
FIELD HEADSPACE GAUGES - CLYMER 30-06 SPRINGFIELD FIELD
GAUGE STEEL

Measures The Largest Safe Dimensions

CLYMER FIELD HEADSPACE GAUGES The Clymer Field Headspace Gauges
are essential tools for gunsmiths and firearm enthusiasts, designed to measure
the absolute maximum allowable safe chamber headspace in rifles. These
gauges are particularly useful when assessing used firearms to ensure they meet
safety standards. Key Features: Precision Measurement: Clymer gauges are
machined from high-quality steel and adhere to SAAMI (Sporting Arms and
Ammunition Manufacturers' Institute) specifications, ensuring accurate and
reliable measurements. Safety Assurance: If a rifle's bolt closes on a Field gauge
after closing on a No-Go gauge, the firearm is considered unsafe to shoot. In
such cases, the barrel may need to be set back and rechambered to restore safe
headspace dimensions. Caliber Compatibility: Available for popular calibers,
including .308 Winchester and .30-06 Springfield, making them versatile for
various rifle assessments. Specifications: Material: Machined steel Standards:
Manufactured to SAAMI specifications Caliber Options: .308 Winchester (also fits
.243, .260, 7mm-08, .338 Federal, and .358 Win) .30-06 Springfield (also fits
.25-06, .270 Win, 8mm-06, .338-06, and .35 Whelen) Customer Insights: Our
customers frequently praise the Clymer Field Headspace Gauges for their
precision and reliability. Many highlight the clearly etched "Go" or "No-Go"
markings and caliber names on the gauges, which make identification simple and
efficient. The included durable plastic storage case is also valued for protecting
and organizing the gauges, ensuring they remain in excellent condition. Adding
Clymer Field Headspace Gauges to your firearm maintenance toolkit guarantees
that your rifles operate within safe headspace parameters, enhancing both safety
and performance.

Attributes

Name: CLYMER 30-06 SPRINGFIELD FIELD GAUGE STEEL
Manufacturer: CLYMER
Product no.: 184000046
Mfr. No.: FD30/06
Cartridge: 30-06 Springfield
Color: Steel
Height: 0.445''
Length: 2.291''
Material: Steel
Model Number: 30-06 Springfield
Style: Field Gauge
Weight: 0.1 lbs
Width: 0.445''
Delivery weight: 0.023kg

Item details

Made in USA
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CLYMER FIELD HEADSPACE GAUGES CLYMER 3006
SPRINGFIELD FIELD GAUGE STEEL
Sicherheitshinweise

Einführung
Danke, dass du dich für die Clymer 3006 Springfield Field Gauge Steel entschieden hast. Dieses Produkt ist dafür
konzipiert, den sicheren Betrieb deines Gewehrs zu gewährleisten, indem es das Kammerkopfspiel misst. Die
richtige Verwendung und das Verständnis dieses Messgeräts sind entscheidend für sichere Schießpraktiken. Bitte
lies diese Anleitung sorgfältig, um deine Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe stets vorsichtig mit Feuerwaffen und verwandten Werkzeugen um.
Stelle sicher, dass du mit dem Betrieb deines Gewehrs und der Verwendung von Headspace Gauges vertraut
bist.
Halte alle Werkzeuge und Messgeräte außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufe oder Sicherheitswarnungen zu deinem Produkt über die EU Safety Gate
Plattform.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Verletzungsrisiko: Der Field Gauge ist ein Präzisionswerkzeug. Unsachgemäße Verwendung kann zu
Fehlzündungen oder Unfällen führen. Befolge immer die Gebrauchsanweisungen sorgfältig.
Unsichere Bedingungen: Wenn der Verschluss auf dem Field Gauge schließt, versuche nicht, das Gewehr
abzufeuern. Dies deutet darauf hin, dass die Kammer möglicherweise unsicher ist.
Regelmäßige Überprüfungen: Überprüfe den Gauge vor der Verwendung, um sicherzustellen, dass er in
gutem Zustand und frei von Beschädigungen ist.
Lagerung: Bewahre den Gauge in seinem robusten Kunststoffaufbewahrungsetui auf, wenn er nicht
verwendet wird, um ihn vor Beschädigungen und Verunreinigungen zu schützen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Reinige die Kammer des Gewehrs, um Schmutz oder Hindernisse zu entfernen.

Verwendung des NoGo Gauges:

Setze den NoGo Gauge in die Kammer ein.
Versuche, den Verschluss zu schließen. Wenn der Verschluss schließt, fahre mit dem nächsten Schritt
fort.

Verwendung des Field Gauges:

Setze den Field Gauge in die Kammer ein.
Versuche, den Verschluss zu schließen.
Wenn der Verschluss auf dem Field Gauge schließt, gilt das Gewehr als unsicher zu schießen. Suche
professionelle Hilfe, um den Lauf zurückzusetzen und neu zu kammerieren.

Nach der Verwendung:

Entferne den Gauge aus der Kammer und lagere ihn in dem bereitgestellten Etui.
Überprüfe den Gauge regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge beschädigte oder unbrauchbare Gauges gemäß den örtlichen Vorschriften für Metall und
Kunststoffabfälle.
Stelle sicher, dass alle Komponenten umweltfreundlich entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Unterstützung zur Verwendung dieses Produkts kontaktiere bitte den Hersteller oder konsultiere
die Produktdokumentation. Stelle sicher, dass du die Produktdetails bereit hast, um eine effizientere Antwort zu
erhalten.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du dazu beitragen, deine Sicherheit und den sicheren Betrieb deines
Gewehrs zu gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen wichtigen Sicherheitshinweisen.
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FIELD HEADSPACE GAUGES CLYMER 3006
SPRINGFIELD FIELD GAUGE STEEL Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Clymer 3006 Springfield Field Gauge Steel. This product is designed to ensure the safe
operation of your rifle by measuring the chamber headspace. Proper use and understanding of this gauge are
essential for safe shooting practices. Please read this guide carefully to ensure your safety and the safety of others.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and related tools with care.
Ensure that you are familiar with the operation of your rifle and the use of headspace gauges.
Keep all tools and gauges out of reach of children and unauthorized users.
Regularly check for any recalls or safety alerts related to your product via the EU Safety Gate platform.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Risk of Injury: The field gauge is a precision tool. Improper use can lead to misfires or accidents. Always
follow the usage instructions carefully.
Unsafe Conditions: If the bolt closes on the Field gauge, do not attempt to fire the rifle. This indicates that the
chamber may be unsafe.
Regular Checks: Always check the gauge before use to ensure it is in good condition and free from damage.
Storage: Store the gauge in its durable plastic case when not in use to protect it from damage and
contamination.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.
Clean the chamber of the rifle to remove any debris or obstruction.

Using the NoGo Gauge:

Insert the NoGo gauge into the chamber.
Attempt to close the bolt. If the bolt closes, proceed to the next step.

Using the Field Gauge:

Insert the Field gauge into the chamber.
Attempt to close the bolt.
If the bolt closes on the Field gauge, the rifle is considered unsafe to shoot. Seek professional
assistance to have the barrel set back and rechambered.

PostUse:

Remove the gauge from the chamber and store it in the provided case.
Regularly inspect the gauge for wear or damage.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable gauges according to local regulations for metal and plastic waste.
Ensure that all components are disposed of in an environmentally friendly manner.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding the use of this product, please contact the manufacturer or refer to the product
documentation. Ensure that you have the product details ready for a more efficient response.

By following these guidelines, you can help ensure your safety and the safe operation of your rifle. Thank you for
your attention to these important safety instructions.
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GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DE
GAUGES DE ESPACIO DE CABEZA DE CAMPO
CLYMER 3006 SPRINGFIELD

Introducción
Gracias por elegir el Gauge de Espacio de Cabeza de Campo Clymer 3006 Springfield. Este producto está diseñado
para garantizar el funcionamiento seguro de tu rifle al medir el espacio de la recámara. El uso adecuado y la
comprensión de este gauge son esenciales para prácticas de tiro seguras. Por favor, lee esta guía cuidadosamente
para asegurar tu seguridad y la de los demás.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego y herramientas relacionadas con cuidado.
Asegúrate de estar familiarizado con el funcionamiento de tu rifle y el uso de gauges de espacio de cabeza.
Mantén todas las herramientas y gauges fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Revisa regularmente si hay avisos de retiro o alertas de seguridad relacionadas con tu producto a través de la
plataforma de Seguridad de la UE.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso

Riesgo de Lesiones: El gauge de campo es una herramienta de precisión. El uso inadecuado puede llevar a
disparos accidentales o accidentes. Siempre sigue las instrucciones de uso cuidadosamente.
Condiciones Inseguras: Si el cerrojo se cierra sobre el gauge de campo, no intentes disparar el rifle. Esto
indica que la recámara puede ser insegura.
Revisiones Regulares: Siempre verifica el gauge antes de usarlo para asegurarte de que esté en buen
estado y libre de daños.
Almacenamiento: Guarda el gauge en su resistente caja de plástico cuando no esté en uso para protegerlo
de daños y contaminación.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:

Asegúrate de que el rifle esté descargado y apuntando en una dirección segura.
Limpia la recámara del rifle para eliminar cualquier residuo u obstrucción.

Uso del Gauge NoGo:

Inserta el gauge NoGo en la recámara.
Intenta cerrar el cerrojo. Si el cerrojo se cierra, procede al siguiente paso.

Uso del Gauge de Campo:

Inserta el gauge de campo en la recámara.
Intenta cerrar el cerrojo.
Si el cerrojo se cierra sobre el gauge de campo, el rifle se considera inseguro para disparar. Busca
asistencia profesional para retroceder el cañón y reacamar.

Postuso:

Retira el gauge de la recámara y guárdalo en la caja proporcionada.
Inspecciona regularmente el gauge en busca de desgaste o daños.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier gauge dañado o inutilizable de acuerdo con las regulaciones locales para residuos
metálicos y plásticos.
Asegúrate de que todos los componentes se eliminen de manera ambientalmente responsable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o soporte relacionado con el uso de este producto, por favor contacta al fabricante o
consulta la documentación del producto. Asegúrate de tener los detalles del producto listos para una respuesta más
eficiente.

Al seguir estas pautas, puedes ayudar a garantizar tu seguridad y el funcionamiento seguro de tu rifle. Gracias por tu
atención a estas importantes instrucciones de seguridad.
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JAUGES ESPACE LIBRE CLYMER 3006 SPRINGFIELD
Jauge de Champ Acier Guide de Sécurité

Introduction
Merci d'avoir choisi la jauge de champ Clymer 3006 Springfield en acier. Ce produit est conçu pour garantir le bon
fonctionnement de votre fusil en mesurant l'espace de tête de la chambre. Une utilisation appropriée et une
compréhension de cette jauge sont essentielles pour des pratiques de tir sûres. Veuillez lire ce guide attentivement
pour assurer votre sécurité et celle des autres.

Directives Générales de Sécurité
Toujours manipuler les armes à feu et les outils associés avec précaution.
Assurezvous de bien connaître le fonctionnement de votre fusil et l'utilisation des jauges de tête.
Gardez tous les outils et jauges hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Vérifiez régulièrement les rappels ou alertes de sécurité concernant votre produit via la plateforme de sécurité
de l'UE.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Risque de Blessure : La jauge de champ est un outil de précision. Une utilisation incorrecte peut entraîner
des détonations accidentelles ou des accidents. Suivez toujours attentivement les instructions d'utilisation.
Conditions Non Sûres : Si la culasse se ferme sur la jauge de champ, ne tentez pas de tirer avec le fusil.
Cela indique que la chambre peut être dangereuse.
Vérifications Régulières : Vérifiez toujours la jauge avant utilisation pour vous assurer qu'elle est en bon état
et exempte de dommages.
Stockage : Rangez la jauge dans son boîtier en plastique durable lorsqu'elle n'est pas utilisée pour la
protéger des dommages et de la contamination.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que le fusil est déchargé et pointé dans une direction sûre.
Nettoyez la chambre du fusil pour enlever tout débris ou obstruction.

Utilisation de la Jauge NoGo :

Insérez la jauge NoGo dans la chambre.
Essayez de fermer la culasse. Si la culasse se ferme, passez à l'étape suivante.

Utilisation de la Jauge de Champ :

Insérez la jauge de champ dans la chambre.
Essayez de fermer la culasse.
Si la culasse se ferme sur la jauge de champ, le fusil est considéré comme dangereux à tirer.
Demandez de l'aide professionnelle pour faire reculer le canon et le rechambrer.

Après Utilisation :

Retirez la jauge de la chambre et rangezla dans le boîtier fourni.
Inspectez régulièrement la jauge pour détecter l'usure ou les dommages.

Instructions d'Élimination
Éliminez toute jauge endommagée ou inutilisable selon les réglementations locales concernant les déchets
métalliques et plastiques.
Assurezvous que tous les composants sont éliminés de manière respectueuse de l'environnement.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou assistance concernant l'utilisation de ce produit, veuillez contacter le fabricant ou vous référer
à la documentation du produit. Assurezvous d'avoir les détails du produit à portée de main pour une réponse plus
efficace.

En suivant ces directives, vous pouvez contribuer à garantir votre sécurité et le bon fonctionnement de votre fusil.
Merci de prêter attention à ces importantes instructions de sécurité.
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GAUGES DI TESTA CLYMER 3006 SPRINGFIELD
FIELD GAUGE STEEL Guida alle Istruzioni di
Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto il Gauge di Testa Clymer 3006 Springfield Field Gauge Steel. Questo prodotto è progettato
per garantire il funzionamento sicuro del tuo fucile misurando lo spazio di testa della camera. Un uso corretto e una
comprensione di questo gauge sono essenziali per pratiche di tiro sicure. Ti preghiamo di leggere attentamente
questa guida per garantire la tua sicurezza e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggia sempre armi da fuoco e strumenti correlati con cura.
Assicurati di essere a conoscenza del funzionamento del tuo fucile e dell'uso dei gauges di testa.
Tieni tutti gli strumenti e i gauges fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente eventuali richiami o avvisi di sicurezza relativi al tuo prodotto tramite la piattaforma EU
Safety Gate.
Riporta eventuali prodotti pericolosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Rischio di Infortuni: Il gauge di campo è uno strumento di precisione. Un uso improprio può portare a colpi a
vuoto o incidenti. Segui sempre le istruzioni per l'uso con attenzione.
Condizioni Non Sicure: Se il percussore si chiude sul gauge Field, non tentare di sparare con il fucile.
Questo indica che la camera potrebbe non essere sicura.
Controlli Regolari: Controlla sempre il gauge prima dell'uso per assicurarti che sia in buone condizioni e
privo di danni.
Conservazione: Riponi il gauge nella sua custodia in plastica resistente quando non è in uso per proteggerlo
da danni e contaminazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che il fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura.
Pulisci la camera del fucile per rimuovere eventuali detriti o ostruzioni.

Utilizzo del NoGo Gauge:

Inserisci il NoGo gauge nella camera.
Tenta di chiudere il percussore. Se il percussore si chiude, procedi al passaggio successivo.

Utilizzo del Field Gauge:

Inserisci il Field gauge nella camera.
Tenta di chiudere il percussore.
Se il percussore si chiude sul Field gauge, il fucile è considerato non sicuro da sparare. Cerca
assistenza professionale per far riposizionare e ricaricare la canna.

PostUso:

Rimuovi il gauge dalla camera e riponilo nella custodia fornita.
Controlla regolarmente il gauge per usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci eventuali gauges danneggiati o inutilizzabili secondo le normative locali per i rifiuti metallici e plastici.
Assicurati che tutti i componenti siano smaltiti in modo ecologico.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o supporto riguardante l'uso di questo prodotto, ti preghiamo di contattare il produttore o di
fare riferimento alla documentazione del prodotto. Assicurati di avere i dettagli del prodotto pronti per una risposta
più efficiente.

Seguendo queste linee guida, puoi contribuire a garantire la tua sicurezza e il funzionamento sicuro del tuo fucile.
Grazie per la tua attenzione a queste importanti istruzioni di sicurezza.
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INSTRUKCJA BEZPIECZEŃSTWA CLYMER FIELD
HEADSPACE GAUGES CLYMER 3006 SPRINGFIELD
FIELD GAUGE STEEL

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Clymer 3006 Springfield Field Gauge Steel. Produkt ten został zaprojektowany w celu
zapewnienia bezpiecznej obsługi Twojego karabinu poprzez pomiar luzu komory. Prawidłowe użycie i zrozumienie
tego wskaźnika są kluczowe dla bezpiecznych praktyk strzeleckich. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji, aby
zapewnić swoje bezpieczeństwo oraz bezpieczeństwo innych.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z bronią palną i powiązanymi narzędziami ostrożnie.
Upewnij się, że znasz obsługę swojego karabinu oraz użycie wskaźników luzu komory.
Trzymaj wszystkie narzędzia i wskaźniki poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj wszelkie informacje o wycofaniach lub alertach bezpieczeństwa dotyczących Twojego
produktu na platformie EU Safety Gate.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Szczególne środki ostrożności dotyczące użytkowania

Ryzyko obrażeń: Wskaźnik luzu komory jest narzędziem precyzyjnym. Niewłaściwe użycie może prowadzić
do niepowodzeń lub wypadków. Zawsze dokładnie przestrzegaj instrukcji użytkowania.
Niebezpieczne warunki: Jeśli zamek zamyka się na wskaźniku Field, nie próbuj strzelać z karabinu. Oznacza
to, że komora może być niebezpieczna.
Regularne kontrole: Zawsze sprawdzaj wskaźnik przed użyciem, aby upewnić się, że jest w dobrym stanie i
wolny od uszkodzeń.
Przechowywanie: Przechowuj wskaźnik w dołączonej trwałej plastikowej obudowie, gdy nie jest używany,
aby chronić go przed uszkodzeniem i zanieczyszczeniem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że karabin jest rozładowany i skierowany w bezpiecznym kierunku.
Wyczyść komorę karabinu, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub przeszkody.

Użycie wskaźnika NoGo:

Włóż wskaźnik NoGo do komory.
Spróbuj zamknąć zamek. Jeśli zamek się zamyka, przejdź do następnego kroku.

Użycie wskaźnika Field:

Włóż wskaźnik Field do komory.
Spróbuj zamknąć zamek.
Jeśli zamek zamyka się na wskaźniku Field, karabin uważa się za niebezpieczny do strzelania.
Skonsultuj się z profesjonalistą w celu cofnięcia lufy i ponownego osadzenia jej.

Po użyciu:

Usuń wskaźnik z komory i przechowuj go w dołączonej obudowie.
Regularnie kontroluj wskaźnik pod kątem zużycia lub uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj wszelkie uszkodzone lub nieużyteczne wskaźniki zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów metalowych i plastikowych.
Upewnij się, że wszystkie komponenty są utylizowane w sposób przyjazny dla środowiska.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub wsparcia dotyczącego użytkowania tego produktu, skontaktuj się z
producentem lub zapoznaj się z dokumentacją produktu. Upewnij się, że masz dostępne szczegóły produktu, aby
uzyskać bardziej efektywną odpowiedź.

Proszę pamiętać, że przestrzeganie tych wytycznych pomoże zapewnić Twoje bezpieczeństwo oraz bezpieczną
obsługę Twojego karabinu. Dziękujemy za uwagę na te ważne instrukcje bezpieczeństwa.



1.  

2.  

3.  

4.  

CLYMER FIELD HEADSPACE GAUGES CLYMER 3006
SPRINGFIELD FIELD GAUGE STEEL
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Clymer 3006 Springfield Field Gauge Steel mittarin. Tämä tuote on suunniteltu varmistamaan
kivärisi turvallinen käyttö mittaamalla kammiopituutta. Oikea käyttö ja ymmärrys tästä mittarista ovat välttämättömiä
turvallisten ampumakäytäntöjen varmistamiseksi. Lue tämä opas huolellisesti varmistaaksesi oman ja muiden
turvallisuuden.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele aina ampumaaseita ja niihin liittyviä työkaluja huolellisesti.
Varmista, että tunnet kivärisi toiminnan ja pääset käyttämään headspacemittareita.
Pidä kaikki työkalut ja mittarit lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedotteet tai turvallisuustiedotteet EU:n Safety Gate
alustalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Vammojen riski: Field gauge on tarkka työkalu. Väärä käyttö voi johtaa laukaisuihin tai onnettomuuksiin.
Noudata aina käyttöohjeita huolellisesti.
Turvattomat olosuhteet: Jos lukko sulkeutuu Fieldmittarin päälle, älä yritä ampua kiväriä. Tämä viittaa siihen,
että kammi ei ole turvallinen.
Säännölliset tarkastukset: Tarkista mittari ennen käyttöä varmistaaksesi, että se on hyvässä kunnossa ja
vaurioitumaton.
Säilytys: Säilytä mittari kestävässä muovisessa kotelossa, kun et käytä sitä, jotta suojaat sitä vaurioilta ja
saastumiselta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että kiväri on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Puhdista kivärin kammi poistamalla kaikki roskat tai esteet.

NoGomittarin käyttäminen:

Aseta NoGomittari kammiin.
Yritä sulkea lukko. Jos lukko sulkeutuu, siirry seuraavaan vaiheeseen.

Fieldmittarin käyttäminen:

Aseta Fieldmittari kammiin.
Yritä sulkea lukko.
Jos lukko sulkeutuu Fieldmittarin päälle, kiväriä pidetään ampumiseen vaarallisena. Hanki
ammattimaista apua piipun siirtämiseksi taaksepäin ja uudelleen kammettamiseksi.

Käytön jälkeen:

Poista mittari kammista ja säilytä se mukana tulevassa kotelossa.
Tarkista säännöllisesti mittari kulumisen tai vaurioiden varalta.

Hävittämisohjeet



Hävitä kaikki vaurioituneet tai käyttökelvottomat mittarit paikallisten metallin ja muovin kierrätysohjeiden
mukaisesti.
Varmista, että kaikki osat hävitetään ympäristöystävällisellä tavalla.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset tukea tämän tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai katso
tuotedokumentaatio. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot valmiina tehokkaamman vastauksen saamiseksi.

Noudattamalla näitä ohjeita voit auttaa varmistamaan oman turvallisuutesi ja kivärisi turvallisen toiminnan. Kiitos
huomiostasi näihin tärkeisiin turvallisuusohjeisiin.



1.  

2.  

3.  

4.  

CLYMER FIELD HEADSPACE GAUGES CLYMER 3006
SPRINGFIELD FIELD GAUGE STEEL
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt Clymer 3006 Springfield Field Gauge Steel. Denna produkt är utformad för att säkerställa säker
drift av ditt gevär genom att mäta kammerhuvudutrymmet. Korrekt användning och förståelse av denna gauge är
avgörande för säkra skjutmetoder. Vänligen läs denna guide noggrant för att säkerställa din säkerhet och andras
säkerhet.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen och relaterade verktyg med omsorg.
Se till att du är bekant med driften av ditt gevär och användningen av headspace gauges.
Håll alla verktyg och gauges utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Kontrollera regelbundet efter eventuella återkallelser eller säkerhetsvarningar relaterade till din produkt via
EU:s Safety Gateplattform.
Rapportera alla osäkra produkter eller incidenter till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Risk för skada: Field gauge är ett precisionsverktyg. Felaktig användning kan leda till missfire eller olyckor.
Följ alltid bruksanvisningen noggrant.
Osäkra förhållanden: Om slutstycket stänger på Field gauge, försök inte att avfyra geväret. Detta indikerar
att kammern kan vara osäker.
Regelbundna kontroller: Kontrollera alltid gauge innan användning för att säkerställa att den är i gott skick
och fri från skador.
Förvaring: Förvara gauge i sin hållbara plastlåda när den inte används för att skydda den från skador och
kontaminering.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att geväret är oladdat och pekar i en säker riktning.
Rengör kammern i geväret för att ta bort eventuella skräp eller hinder.

Använda NoGo Gauge:

Sätt in NoGo gauge i kammern.
Försök att stänga slutstycket. Om slutstycket stänger, gå vidare till nästa steg.

Använda Field Gauge:

Sätt in Field gauge i kammern.
Försök att stänga slutstycket.
Om slutstycket stänger på Field gauge, anses geväret vara osäkert att skjuta. Sök professionell hjälp
för att få pipan tillbaka och återkamrad.

Efter användning:

Ta bort gauge från kammern och förvara den i den medföljande lådan.
Inspektera regelbundet gauge för slitage eller skador.

Avfallsinstruktioner



Kassera eventuella skadade eller oanvändbara gauges enligt lokala regler för metall och plastavfall.
Se till att alla komponenter kasseras på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller support angående användningen av denna produkt, vänligen kontakta tillverkaren eller
hänvisa till produktdokumentationen. Se till att du har produktens detaljer redo för en mer effektiv respons.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du hjälpa till att säkerställa din säkerhet och säker drift av ditt gevär. Tack för att
du uppmärksammar dessa viktiga säkerhetsinstruktioner.
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NÁVOD K BEZPEČNOSTI CLYMER FIELD
HEADSPACE GAUGES CLYMER 3006 SPRINGFIELD
FIELD GAUGE STEEL

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Clymer 3006 Springfield Field Gauge Steel. Tento produkt je navržen tak, aby zajistil
bezpečný provoz vaší pušky měřením hlavní vůle. Správné použití a porozumění tomuto měřidlu jsou klíčové pro
bezpečné střelecké praktiky. Prosím, pečlivě si přečtěte tento návod, abyste zajistili svou bezpečnost a bezpečnost
ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy manipulujte s palnými zbraněmi a souvisejícími nástroji s opatrností.
Ujistěte se, že znáte obsluhu své pušky a použití měřidel vůle.
Držte všechny nástroje a měřidla mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte jakékoli upozornění na stažení výrobků nebo bezpečnostní upozornění související s
vaším produktem prostřednictvím platformy EU Safety Gate.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití

Riziko zranění: Field gauge je přesný nástroj. Nesprávné použití může vést k nehodám nebo selháním. Vždy
pečlivě dodržujte pokyny k použití.
Nebezpečné podmínky: Pokud se závěr pušky zavře na Field gauge, nepokoušejte se zbraň vystřelit. To
naznačuje, že komora může být nebezpečná.
Pravidelné kontroly: Vždy zkontrolujte měřidlo před použitím, abyste zajistili, že je v dobrém stavu a bez
poškození.
Úložný prostor: Ukládejte měřidlo do jeho odolného plastového pouzdra, když se nepoužívá, abyste je
chránili před poškozením a kontaminací.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že je puška vybitá a míří na bezpečné místo.
Vyčistěte komoru pušky, abyste odstranili jakékoli nečistoty nebo překážky.

Použití NoGo Gauge:

Vložte NoGo gauge do komory.
Pokuste se zavřít závěr. Pokud se závěr zavře, pokračujte k dalšímu kroku.

Použití Field Gauge:

Vložte Field gauge do komory.
Pokuste se zavřít závěr.
Pokud se závěr zavře na Field gauge, puška je považována za nebezpečnou k výstřelu. Vyhledejte
odbornou pomoc, aby se hlaveň nastavila zpět a přepracovala.

Po použití:

Odstraňte měřidlo z komory a uložte ho do dodaného pouzdra.
Pravidelně kontrolujte měřidlo na opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci



Zlikvidujte jakákoli poškozená nebo nepoužitelná měřidla podle místních předpisů pro kovový a plastový
odpad.
Ujistěte se, že všechny komponenty jsou zlikvidovány ekologicky šetrným způsobem.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo podporu týkající se použití tohoto produktu se prosím obraťte na výrobce nebo se podívejte
do dokumentace k produktu. Ujistěte se, že máte připraveny údaje o produktu pro efektivnější odpověď.

Dodržováním těchto pokynů můžete pomoci zajistit svou bezpečnost a bezpečný provoz vaší pušky. Děkujeme za
vaši pozornost k těmto důležitým pokynům k bezpečnosti.


